
Odcinek nr 32 - No cap!

Nowe słownictwo:

nothing much - nic takiego, nic wielkiego (= not much)

her - jej, ją, niej

wrong - źle, błędnie, nieprawidłowo

his - jego

you are wrong - mylisz się

a cap - czapka

No cap! - Bez ściemy! Na poważnie!

ten - dziesięć

Hi everyone!

Hey Paweł, what’s up?

Not much, and yourself?

Ooo… So I can just ask ‘yourself’ - w sensie ‘co u Ciebie?’

Definitely :)

Great! What else can I answer?

Nothing much. ‘Nothing much’ to praktycznie to samo co ‘not much’, czyli ‘nic
takiego’ or you can just say ‘hi’ or ‘what’s up?’

Aaa… now I remember! Some time ago you said something about it.

Yep!

Ooo… And I can see that założyłeś ten nowoczesny zegarek Jak to było? A watch?

Yes. Dear listener, say: Podoba mi się Twój zegarek.



⏰⏰⏰

Paweł, wait! I don’t know how to say ‘podoba mi się’ in English.

A jak powiesz, że coś lubisz?

I like…

Exactly.

Haha. Okay. I have no more questions!

Dear listener, one more time. Say: Podoba mi się Twój zegarek

⏰⏰⏰

I like your watch.

And how do I say ‘podoba mi się jej zegarek’?

Jej? ‘Jej’ to ‘her’. Jej, ją, niej…

Dear listener, say: Jej pies nie jest duży.

⏰⏰⏰

Her dog is not big.

And now: Czy możesz jej pomóc?

⏰⏰⏰

Can you help her?

Widzę ją.

⏰⏰⏰

I see her.

Or I can see her.

Now say: Lubię ją, ale jego nie lubię.

⏰⏰⏰

I like her, but I don’t like him.

Great! And now: Jego kolega i jej koleżanka są tam.



⏰⏰⏰

Him friend and her friend are there.

Almost good. There is just one mistake here.

Hm… I remember that ‘a colleague’ to współpracownik, a nie kolega.

Yes. This is correct.

So what is źle?

Wrong. ‘Wrong’ to ‘źle’. Piszemy WRONG, ale zauważ, że nie czytamy początkowego
‘w’.

Dear listener, repeat after me: Wrong.

⏰⏰⏰

Wrong.

All right. So what’s wrong?

You said ‘him friend’. It is correct to say: HIS friend.

Hm…

Say: Jego rodzina pomaga mu.

⏰⏰⏰

HIS family helps HIM.

Okay, czyli jak mówię, że coś jest JEGO - to HIS. His dog, his book, i tak dalej.

But I tell him. I see him. I explain to him, itd.

Exactly.

‘His’, czyli ‘jego' ma taką wymowę jak skrót od he is, czyli ‘he’s’. Am I right?

No… You are wrong here. Mylisz się tutaj.

Oh really?

No cap! Bez ściemy. ‘A cap’ to co prawda ‘czapka’, ‘kapsel’, więc jak widzisz,
tłumaczenie dosłowne nie ma sensu. Ze zwrotem ‘no cap’ spotkasz się w bardzo
nieformalnych sytuacjach.

So interesting!



Yeah. Okay. Zwróć teraz uwagę na wymowę the word ‘his’ [hys].

And now: he is, czyli he’s [hiiiz].

Dear listener, repeat after me: Jego - his. [hys]

⏰⏰⏰

His.

On jest. He’s. [hiiiz]

⏰⏰⏰

He’s.

And now. Ona jest. She’s [sziiiz]

⏰⏰⏰

She’s

Excellent!

Paweł! I learn a lot from you! No cap!

Hehe. Thanks. I’m very happy to hear that!

Can we have a break?

Yes! Absolutely! Dear listener, remember to learn new words z naszej listy najczęściej
używanych słów. W ten sposób jeszcze bardziej przyspieszysz z nauką języka.

I agree with you, Paweł! Mistrzu Językowy, I have a trick for you.

Paweł, czy ‘a trick’ to trik in English?

Yeah! You see. Nie musisz się uczyć English. You know it!

Awesome! Yeah, so… I have a trick for you. Every day po przesłuchaniu podcastu, napisz
sobie na kartce lub w swoim zeszyciku do notatek 10 zdań z użyciem one new word, którego
you learned that day.

I have one more new word for you.

Yeah?

Ten.

Ten, czyli który?



No. ‘Ten’ to ‘dziesięć’ in English.

Aaa… Now I see. Thanks, Paweł! Speak to you very soon!

See ya!


